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NAXÇIVANDA KÖÇLE BAG LI ADETLER VE İNANÇLAR 

Belie/s and The Customs Connected with Namadie Life in Nakhchivan 

Türkan KADiRZADE. 

ÖZET 

Menbt:lerin araşdmlmast gösterir ki, qedim türkler bir qayda olaraq qtşt aranila, yayt 
dağlarda, yay/aqda qarştlaytblar. Naxçtvan bölgesinde köçle bağlt xalq arasmda müeyyen adet ve 
inançlar vardtr. Biz bu yaıtmtzda köçe getmeden ewel, köç zamant ve köçden qaytdarken icra 
olunan bir stra inanefor haqqmda melumat vereceyik. Etnoqrafik material/ar gösterir kt yayiağa 
getmek üçü n may ayından haıtrltqloro baş/am/tr. Köç üçü n laztm olan bütün avadanltqlar qaydaya 
sa/mar, heyvanlar çeşidlenerdi, yeni ana qoyunlar bir sürüde, erkek ve dişi heyvanlar bir sürüde 
ytğtlardt. Sürüler yayiağa yavaş-yavaş çtxanlordt. Bu heyvanm havaya oltşmast ve yaru/mamost 
üçündür. 

Keçmişde yaylaq köçünün başfonmost bayram şenliyim xattrladtrdt. Yaşlt, cavan, qtı·gelin 
her kes temiz ve se/iqeli geyinerdi. Yaşlr bir qadm yayiağa qalxanlan yola solarken bereketin/ı bol 
olsun deye dua eder, arxalannca süd ve ya su atarmtş. Etnoqraftk material/ardan melum olur ki, 
keçmişde köç keçdiyi her bir bölgenin sakinleri de yayatağa qalxanlan qarştftytb duatarla yola 
salarmtşlar. 

Yayiağa qalxmadan ewel mal-heyvan bezerne adeti de o/muşdur. Esasen erkek qoçlarm 
buynuzlanna qtrmtıt rengli parçalar ve göz muncuqlan bağlayarmtşlar. Develeri ve at arabalarınt 
da bezeyermişler. 

Yaşlt çobaniann ıieridiyi melumata göre keçmişde insanlar yayiağa qalxmadan evvel 
müeyyen inanç/ara emel edermişler. Bir qayda olaraq yola çtxmadan ewel karvan yolunun (yeni 
yayiağa geden yol) üstünde olan müqeddes hesab etdik/eri dağ armudu ağacına eski bağlaytb 
niyyet edermişler. Bunu etmekde esas meqsed özlerinin ve heyvanlarmm sağ-solamat yayiağa 

çatmast ile bağltdtr. Hetta ağaca qurban kesenler de olmuşdur. Xalq arasmda olan i nama göre, köç 
zamant niyyet edib eski bağlanan ağadar müqeddesdir. Inanca göre onun dibinde her hanst bir 
eşya qo/arsa ona kimse deyib toxunmazdt. Ordubad bölgesinde be/e ağac/ar <ce/em ağacm adla mr. 

Diger inama göre heyvanlar yayiağa qoldmlmadan ewel çobanlar sağ-solamat 
qayttma/an üçün bir heyvan kesib imkonstzlara pay/oyar/ar. Bezen de çobanlar niyyet edib bir 
qoyunun südünü nezir edir/er. Yeni, nezir olunan qoyunun o biri heyvanlarm südüne qattlmtr. 
Hem in qoyunun südünden vurula n pendiri yaylaqdan qaytdarken nezir edilen adama verilir. 

Yayiağa çatan insanlar yurd yerlerini müeyyenleşdirdikden sonra öz obalarmt, a/açtqlarınt 
qurmağa baş/ayar/ar. Her kesin yurd yeri belli olduğundan heç kes başqasmm yurduna düşmezdi. 

Işe başlamadan ewel bir ağsaqqal her kese xeyir-dua verer ve ilk alapğt o qurar. Ruzi- bereketleri 
bol olsun deye, yurd salmacan yere süd, su seper ve alaçıqlarm bünövresine buğda ve düyü qoyar. 
Etnoqrafik material/ardan me/um olur ki, ilk olaraq ağ çadtrlar qurulardt. Inanca göre yurd 
yerlerinde ağ çadtrlann qurulmast insanlara uğur getirermiş. Çobanlardan birinin söylediklerini 
eynilik/e vermek isteyirem. Bir ili yaylaqdo ilk olaraq ağ çadtr qurmadtq. Hemin ili heyvanlanmtzdan 
çoxu te/ef oldu, çox az miqdarda süd mehsul/art elde etdik. 

• Doç. Dr. Azerbaycan Milli ilimler Akademisi Nahçivan Bölümü. 
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Yay/aqdan qay1darken de müyyen inaçlara emel olunur. Yayiağa qa/xarken niwet edib 
· parça bağ/ad!qlan ağacm dibinde qurban kesib bir gün orada di nce/erler. 

Köçle bağli inançlar xalqlmiZin uzunmüddet/i tecrübesine esaslan/f. 

Anahtar Kelime/er: Köç, Naxçtvan, adetler ve inançlar 

ABSTRACT 

The Javarab/e natural-geographica/ condition, rich stocks of forage in fruitfu/ plains have 
caused sheep breeding and catt/e breeding development. Research of sources shows that our 
ancient ancestors spent winter in winter camp, and summer in summer house in the mountain This 
seasan depending on an environment covered from the e nd of May and the beginning of June til/ 
September and October. In article be/iefs and the customs connected with namadie life are 
investigated. Researches show that be/iefs and the customs connected with namadie life have 
been based to long-term practice of the people. Now requires to research of namadie ways and 
s he/ters. 

Key Words: Migration, Nakhchivan, customs 

Naxçıvanın tebii-coğrafi şeraiti, elverişli mövqede yerleşen geniş düzen saheleri 
teserrüfatın, xüsusile de maldarlığın ve qoyunçuluğun inkişaf etmesini şertlendiren 
amillerdendir. Menbelerin araşdırılması gösterir ki, ecdadlarımız bir qayda olaraq qışı 
aranda, yayı dağda, yaylaqda qarşılayıblar. Qışı aranda, yayı yaylaqda keçirmeyin bir 
neçe sebebi vardır. 1. Havaların istileşmesi ile aran zonada olan otlaqların heyvanların 
telebatını ödeye bilmemesi. 2. lsti hava şeraitinde insanların ve heyvanların xesteliye 
tutulmaması. Naxçıvanda qışda dondurucu soyuqlar, yayda yandırıcı istiler körpeler üçün 
de tehlükeli olurdu. Bir çox tarixçiler edebiyyatlara esaslanaraq yazırlar ki, 1882-ci ilde 
Şerur rayonunun Erebyengice kendinde istiden xestelenen uşaqların 60%-i dünyasını 
deyişmişdir (Memmedov Dağlar. 2006: 23). 

Toplanmış materiallardan melum olur ki, heyvanların daha yaxşı beslenmesi ve 
qış yeminin toplanması üçün «yaylaq mövsümü» may- ayının sonu, iyun ayının 

evvelerinden (hava şeraitine uyğun olaraq) sentyabr ve oktyabr ayının axırına qeder olan 
dövrü ehate edir. Yaşlı neslin nümayendeleri deyirler ki, ele ki, üzerlik çiçekledi demek 
yayiağa qalxmaq vaxtı gelib çatıb. Deyirler ki, yayiağa tez de çıxmaq olmaz. Heyvan 
borana düşer qırılar. Yayiağa çıxmadan evvel heyvanlar eraziye yaxın olan örüşlerde 
otarılır. Sonrakı dövrlerde havaların istileşmesi ile köç üçün hazırlıqlar başlayır. Köçle 
bağlı xalq arasında müeyyen adet ve inançlar vardır. Biz bu yazımııda köçle bağlı adet ve 
inançlardan, müveqqeti yaşayış yerlerinin quruluşu haqqında melumat vereceyik. 
Etnoqrafik materiallar gösterir ki, yayiağa qalxmağa bir ay qalmış hazırlıqlara başlanılır. 
Beleki yaxın qonşu ve qohumlar bir yere yığılaraq 2-3 kise unun çöreyini bişirerl er. 

Naxçıvan bölgesinde çörek bişirilme "çörek yapmaq" adlanır. Bununla beraber yaylaqda 
lazım olacaq bir çox meişet eşya l arı sahmana salınar. Bunlara ağac nehreler, (gil ve saxsı 
nehreler tez qırıldığından ağac nehrelere üstünlük verilirdil tuluq, motal, yun darağı, 
cehre, yemek bişirmek üçün çanaq- çölmekler, yağ, pendir, kere yığmaq üçün küpeler, 
döşenecek kimi istifade olunacaq garbıdlar, kilimler ve xalçalardaxildir. Qadınlarla 

beraber kişiler de özlerine lazım olacaq avadanlıqları qaydaya salardılar. Oraq ve 
kerentiler itilener, atların ayaqları nallanardı. Bunlarla beraber yayiağa qalxarken 
çobanlar özleri ile duz da götürerler. Naxçıvanın duz medenierinden elde olunan narın 
duz qoyunlara, daş (sal) duzu ise qaramala verilir. Arxaclarda xüsusi yerlere heyvanların 
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yalaması üçün duz qoyarlar. Deyirler ki mal-heyvana duz verilmese etinin dadı olmaz 
hem de heyvanlarda müeyyen xestelikler yaranar. 

Xüsusi diqqet verilen meselelerden biri de yayiağa qaldırılacaq olan heyvanların 
çeşidlenmesidir. Heyvanların bir-biri ile ayaqlaşması üçün ana qoyunlar bir sürüde, erkek 
ve dişi heyvanlar, quzular ise bir sürüde yığılardı. Ele ki işler tamamlandı oğlan 

uşaqlarından biri kendi gezerek seher yayiağa qalxacaqlarını her kese bildirerdi. 
Araşdırmalar gösterir ki, keçmişde yaylaq köçünün başlanması bayram kimi qeyd 
olunmuşdur. Köç başlayan gün seher tezden her kes böyük bir meydana top laşardı. Yaşlı, 
cavan, qız-gelin her kes temiz ve seliqeli geyinerdi. Keçmişde yaşlı qadınlar yayiağa 
qalxarken muı:ıcuqlarla işlenmiş baş örpeyi bağlayarmışlar. Köçde esasen bir neçe aile 
birlikde hereket ederdi. Mal-heyvanı çox olanlar ise öz aileleri ile birlikde yayiağa 
qalxarlar. Bildiyimiz kimi her kes yayiağa qalxmazdı. Yaşlı insanlar, xesteler ve ekin işleri 
ile meşğul olanların bir qismi aran zonada qalardılar. Yaşlıların verdiyi melumata göre 
yayiağa qalxan her aile iri buynuzfu heyvanlardan birini aranda saxlayardı. Bu ailenin 
süde, qatığa olan telabatının ödenmesi üçündür. 

Naxçıvan bölgesinde yaxın keçmişe qeder köç başlayan gün sürüde olan erkek 
qoçların buynuzlarına qırmızı rengli parçalar, göz muncuğu, dağdağan bağlayar, keçilerin 
boynuna zırqırovlar asarmışlar. Köçün önünde geden develeri ve at arabalarını daha 
temteraqlı bezeyermişler. Beleki onların üstlerine göze! naxışlı kiçik ölçülü xalçalar, 
eecimler ve xurcunlar qoyar, ayaq ve boyunlara muncuq ve qotazlı bezek eşyaları 
asarmışlar. Diqqet verilen işlerden biri de eşyaların develere, qatırlara yüklenmesi idi. 
Yük seliqe ile yığılırmış ki, yayiağa çatana qeder açılıb dağılmasın. Keçmişde köç üçün 
lazım olan meişet eşyalarını eecimden hazırlanmış olan mefreşlere yığarmışlar. Toyuq­
cüceni ise qamışdan toxunmuş sebetlerde yayiağa aparardılar. 

Etnoqrafik materialların araşdırılması gösterir ki, heyvanların sağ-salamat 
qayıtmaları ve bereketin bol olması üçün müeyyen inançlara emel olunmuşdur ki, biz 
bunlardan bezileri haqqında melumat vermeyi meqsede uyğun gördük. Bildiyimiz kimi 
ilin axır çerşenbesinde qadınlar çeşme başına gederken su ile beraber odun qırıqları {çör­
çöp) toplayıb eve getirerler. Hemin otu köç başlayan gün yandırar ve heyvanları onun 
tüstüsüne vererdiler. Diger bir inanca göre yaşlı qadın yayiağa qalxanları yola salarken: 
"bereketiniz bol olsun" deye dua eder, arxalarınca süd ve ya ilin axır çerşenbesinde 
götürülmüş sudan atar. Köç yola düşdükden sonra karvan yolunun {yeni yayiağa geden 
yol) üstünde olan müqeddes hesab etdikleri dağ armudu ağacına eski bağlayıb niyyet 
edermişler. Hetta burada qurban kesenler de olmuşdur. Xalq arasında olan inama göre, 
köç zamanı niyyet edib eski bağlanan ağadar müqeddesdir. Onun dibinde her hansı bir 
eşya qalarsa ona kimse deyib-toxunmazdı. Ordubad bölgesinde bele ağadar "elem 
ağacı" adlanır. 

Naxçıvanda islam seçkinleri ve onların neslinden gelen seyidlerle bağlı müeyyen 
inançlar vardır. Bu özünü insan heyatının her sahesinde göstermekdedir. Yayiağa qalxan 
çobanlardan bezileri niyyet edib bir qoyunun südünü seyid ocağına nezir deyirler. Yeni, 
nezir olunan qoyunun südü o biri heyvanların südüne qatılmır. Hemin qoyunun 
südünden vurula n perıdir yaylaqdan qayıdarken nezir edilen adama verilir. 

Yayiağa qalxarken köç yolunu yaxşı bilen tecrübeli baş çobanlar {xalq arasında 
baş çobanlar "eke" "serkar" çoban da adlandırılır) sürünün qabağında gederek 
heyvanları uçuruma düşmekden, qurddan ve diger vehşilerden qoruyur. Deyirler ki, 
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yayiağa heyvan aparan çoban hünerli ve tecrübeli olmalıdır. Yeni yolda olacaq her hansı 
bir hadiseden, borandan, doludan sürünü qoruyaraq, ölümsüz, itkisiz köç yolu ile menzil 
başına çatdırmalıdır. Çobanların verdiyi melumata göre, sürüler yayiağa yavaş-yavaş 
çıxarılardı. Bu heyvanın havaya alışması ve yorulmaması üçündür. Qışdan çıxmış 

heyvanlar yaşayış meskenine yaxın olan erazilerde atanldığından uzun mesafe gedeceyi 
üçü n xamlamasın deye yayiağa çatana qeder bir neçe yerde düşerge salırdılır. Bele yerler 
xalq arasında "müveqqeti yaylaqlar", "müveqqeti düşergeler'' adlanır. "Müveqqeti 
yaylaqlar''dan danışarken bir meseleni qeyd etmek lazımdır. Heyvanlar müveqqeti 
düşergede yerleşdikden sonra oraya yaxın olan yaşayış meskeninin qadınları yaşlı bir kişi 
ile heyvan yatağına-"arxaca" geler. Onlar özleri ile meyve, yemiş, köke, konfet ve s. 
getirerler. Bu xalq arasında «çoban payı» adlanır. Toplanmış materiallardan melum olur 
ki, çoban sovqatını aldıqdan sonra qadınlara heyvanları sağmalarına icaze verer. 
Qadınlar istedikleri qeder süd sağıb: ;'bereketi bol olsun"- deyib geri qayıdarlar. Bu hem 
heyvandarlar, hem de çobanlar üçün faydalı olurdu. Beleki quzular analarından ayrı 
olduğundan qoyunlar sağılmamış qalır. Südü sağılmayan heyvan ise eziyyet 
çekir(Qedirzade Hacı Qadir. 2007: 84). 

Köçün keçdiyi her bir bölgenin sakinleri de yayiağa qalxanları dua ile yola. 
salarmışlar. Ordubad bölgesinde köç qafilesinin keçeceyini bilen insanlar evvelceden 
çıxıb onlara tamaşa eder, hetta onların ayaq saxlaması üçün qafılesinin qabağını kesib 
müeyyen mahnılar oxuyar dualar edermişler. 

Yerin dağ olsun çoban, 

Keyfin çağ olsun çoban. 
Sürünü yaxş1 saxla, 

Üzün ağ olsun çoban. 

Göze/ keçsin haflniZ, 
Artsin qara malinlZ. 

Köç qafilesi 3-4 gün, bezen de ı hefte müddetinde yayiağa çatır. Köç yayiağa 
itkisiz çatdıqda qurban kesilermiş. Yurd yerlerine çatdıqdan sonra her kes bir işle meşğul 
olar. ilk olaraq qadınlar bulaqların gözlerini, etrafiarı ve ocaq yerlerini temizleyerler. Xalq 
arasında olan inama göre yaylaqlarda bulaqların temizlenmesi her kese uğur getirer, 
ruzi- bereket bol olar. Ocaq yerleri temizlendikden sonra ocaqda ilk olaraq süd bişiriler. 
Hernin südden her kes içerdi. Bişirilen südden heyvanların üstüne süd sepme adeti de 
olmuşdur. 

Köç yayiağa çatdıqdan sonra yurd yerlerini müeyyenleşdirer öz obalarını, 

alaçıqlarını qurmağa başlayarlar. Naxçıvan bölgesinde yaylaqlarda müeveqqeti yaşayış 
evleri düzeldilir ki, bu "alaç'ıq" ve "aba" adlanır (Orucov Aset. 2009: 63). Bezi bölgelerde 
aba bir neçe ailenin yaşadığı müveqqeti yaşayış yerine verilen addır. Bir meseleni eyd 
edek ki, obada yalnız qan qohumluğu olanlar aileler yaşayarlar. Her kesin yurd yeri belli 
olduğundan heç kes başqasının yurduna düşmezdi. Alaçıqlar qurulmadan evvel 
ağsaqqallardan biri her kese xeyir-dua verer ve ilk alaçığı o qurar. Alaçıq qurularken 
yağışdan ve külekden qorunmaq üçün yaşayış meskenlerini dağların nisbeten düzen 
sahelerinde salırdılar. Ruzi- bereketleri bol olsun deye, yurd salınacaq yere süd, su seper 
ve alaçıqların bünövresine buğd,a ve düyü qoyarlar. Etnoqrafik materiallardan melum 
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olur ki, ilk olaraq ağ çadırlar qurulardı. inanca göre yurd yerlerinde ağ çadırların 
qurulması insanlara uğur getirermiş. Yayiağa köç edenler deyirler ki, bir ili yaylaqda ilk 
olaraq ağ çadır qurmadıq. Hernin ili heyvanlarımızdan çoxu telef oldu, az miqdarda süd 
mehsulları elde etdik. 

Alaçığı hazırlayarken ailenin böyük ve ya kiçik olması nezere alınır. Alaçığı çox 
hündür qurmaq olmaz. Hündür qurulan alaçıq geceler soyuq olur, hem de güclü külek 
zamanı tehlükeli hesab edilir. Ewelce alaçıq ağaciarı sonra yan çubaqları basdırılır, baş 
terefierini iple bir-birine bağlayarlar. Basdırılmış olan ağaciarın arasına ip bağlayarlar. 
Alaçığın aşağı terefıni havalanma olsun deye qamışla toxuyurlar. ilkin forması hazır 
olduqdan son.ra bir-birine tikilmiş keçeni onun üstüne çekirler. Keçeden istifade 
olunması onun yağışı keçirmemesi ve küleye davamlı olması ile bağlıdır. Yağış sularının 
alaçığa dolmasının qarşısını almaq üçün onun etrafında derinliyi 30-40 sm olan arx 
qazırlar ki, su h emin arx ile axıb getsin. Xüsusi deqqet verilen meselelerden biri de alaçıq 
evlerinin döşenmesidir. ilk olaraq aba yeri otlardan temizlenib süpürülür. Sonra oraya 
keçi qezilinden hazırlanmış olan palazlar açılır. Bele palaziarın istifadesi ile bağlı bir neçe 
meqamı diqqete çatırmaq yerine düşer. Toplanmış materiallara göre keçi qezili olan yere 
ilan ve diger zererverici heşeratlar gelmirler. Çox gürnan ki, evleri döşeyerken bu tip 
palazlardan istifade edilmesi de bununla bağlıdır. Garbıdların üstünden ise qalın xalçalar 
açarlar. Bunlarla beraber alaçıqlarda heyvan derisinden olan göşekce tipli göşeneklerden 
de istifade edilmişdir. Döşenek hazır olduqdan sonra yük vurulur. Yük bir qayda olaraq 
yerden alaçığın yuxarı başından yığılardı. Yükde ehtiyat döşenecekler ve yatacaqları 
yorğan-döşek olardı. Alaçıqların yanında ona bitişik olaraq xüsusi yer düzeldilir ki, bele 
yerler "nemi" adlanır ve oraya süd mehsulları yığılır. Müveqqeti yaşayış evlerinin 
işıqlandırılması üçün tanariardan ve qedim çıraq hesab edilen püsüslerden istifade 
olunmuşdur. Xalq arasında püsüs "durna çırağı" adlanır. Bunun bele adlanmasının 
geceler çırağı yandırdıqda durnaların onun işığına yığılması ile elaqelendiriler. Sizce bu 
daha çox saxsıdan düzeldiimiş çırağın quş formasında olması, durnaya oxşaması ile 
bağlıdır. 

Ohalarda bednezerden qorunmaq üçün alaçıqların girişine keçi buynuzu, 
üzerlik, dağdağan asarmışlar. Yaylaqda qadınlar müeyyen ev işleri ile meşğul olarlar. 
Aran zonadan ferqli olaraq yaylaqlarda insanlar arasında iş bir növ bölünmüş olurdu. 
Beleki nisbeten yaşlılar oturaq işleri ile meşğul olar. Yeni süd mehsullarını çeşidleyerler. 
Hazırlanan pendiri, kereni, şoru küpelere yığıb ağzını bağladıqdan sonra onları torpağa 
basdırarmışlar ki xarab olmasın. Etnoqrafik mateallardan melum olur ki, geceler qadınlar 
bir yere toplaşar yu n darayar ve eyirermişler. Yaşlı qadınlar deve yu nundan xüsusi belek 
ipleri hazırlayarmışlar. Bele ipler xalq arasında "şötük" adlanır ve körpeni şer 

qüwelerden qoruyacağına inanılır. Şötük köçden qayıdarken getirilen qiymetli hediyye 
hesab olunur. 

Cavan qız- gelin ise süd sağımı ve baldırğan, çaşır, cacıq kimi yeyile bilen 
pencerler, şefalı bitkiler keklikotu, nane, çobanyastığı toplayarlar. Gelinierin süd sağımı 
ile meşğul olması Azerbaycan folklorunda öz eksini tapmışdır. 
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Tut qoyunun belini, 
Ele gelmir yelini. 
Bir doyunca göreydim, 
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Onu sağan gelini. 
{Azerbaycan Şifahi Xalq Edebiyyat1 Antologiyas1, 2004: 22} 

Heyvanların saxlandığı yer "arxac" ve ya "yataq" adlanır. Bunun üçü n daşları 1m 
hündürlüyünde üst-üste yığaraq xüsusi yer düzeldirler. Sezen de heyvanları ağaciardan 
düzeldılmiş çeperlerde saxlayarmışlar. Arxaclarda sürülerin tehlükesizliyinin temin 
edilmesinde xalq arasında "qurdbasar" adlanan çoban ltierinin xüsusi rolu vardır. Çoban 
ltierinin qorxmaz, çevik ve döyüş qabiliyyetini artırmaq üçün dağularken küçüyün 
qulaqlarını burub yerinden çıxarar ve ya keserler. Toplanan materiallardan melum olur 
ki, bele itler xüsusi beslenir. Deyirler ki "qurdbasar" itlerin qiymeti olmaz. Keçmişde bele 
itler üçün 1 at ve 10 qoyun verenler bele olmuşdur (Hesenov Şövqi. 2009: 117). 

Yaylaqda heyvan qırxımı xQsusi tentene ile olardı. Etnoqrafik materiallardan 
melum olur ki, yaylaqda ilk olaraq ağ rengli heyvan qırxılardı. Bunu ruzinin bol olması ile 
elaqelendirirler. Beleki ilk olaraq qoyunu qırxmaq isteyen adam qırxlıq (qayçı) kesmir 
deyer ve qoyunun sahibinden pay alarmış. Heyvanın ilk yunundan toyda istifade etmek 
kimi bir adet olmuşdur. Beleki qırxılan ilk qoyunun yununun nişanlı oğlu ve ya qızı olan 
qohumlara veriler. 

Bezi günlerde aranda olanlar qovun-qarpız alıb yaylaqda olanları görmeye 
gelerler. Onların yayiağa gelmesi insanların sevincine sebeb olardı. Yayiağa gedenler 
bezen bir gün obada qaldıqdan sonra geri qayıdar. Onlara yaylaqda hazırlanmış olan 
pendir, qurut, şor, kere ve s. pay vererler. 

Ele ki havalar soyumağa, otlar saralmağa başladı, "köç qovan çiçeyi" göründü 
demeli arana yenmek vaxtıdır. Yaylaqdan tedricen yenmeye başlayırlar. ilk olaraq 
hazırlanmış olan süd mehsulları ve meişet eşyaları gönderilir. Köç eden insanların verdiyi 
melumata göre, yurd yerinden ayrılmaq her kesin kederlenmesine sebeb olurdu. Xalq 
arasında bele bir deyim var: "Yurd yerinden ayrılmaq çetin işdir". Yayalağa qalxanda 
olduğu kimi heyvanlar yavaş-yavaş arana endirilirdi. Xalq arasında olan inama göre köç 
yaylaqdan enerken südü olmayan ana ayaqyalın çobanın qabağına gedib deyer: "Bu 
ineklerinin südünü men e ver, qoy menem de südüm olsun". Çoban gelin e: "ineklerimin 2 
memesinin südü senin körpenin, 2 memesinin südü ise öz balalarının (buzovların) olsun­
deyir. inança göre bundan sonra gelinin südü artarmış (Qedirzade Türkan. 2006: 46). 

Yaylaqdan gelenler aranda qalan qohum ve qonşulara qurut, şor, kere, pendir 
vererler. Xalq arasında olan inama göre pay verilen qabın içine müeyyen şirniyyat 

qoyularaq geri qaytarılır. 

Yaylaqdan qayıdarken de müeyyen inaçlara emel olunur. Yayiağa qalxarken 
niyyet edib parça bağladıqları ağacın dibinde qurban kesib bir gün orada dincelerler. 

Yekun olaraq demek olar ki, köçle bağlı adetler ve inançlar Azerbaycan 
türklerinin uzunmüddetli tecrübesine esaslanır. Bu gün Azerbaycan türklerinin ata­
babalarına mexsus lakin bedxax qonşularımız olan ermeniler terefinden zebt edilmiş ve 
ya serhed bölgesinde olduğundan illerdir insan ayağı deymeyen, otlaq saheleri 
biçilmeyen, oba ve alaçıq qurulmayan bir çox yurd yerlerimiz düşmen elinde qerib qalıb. 
Bu sahede daha derinden araşdırmalar aparılmasına, köç yollarının, yurd yerlerinin 
öyrenilmesine böyük ehtiyac vardır. 
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